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Аннотация 
Чтобы проводить нравственную политику в работе высшей школы 

и выполнять поставленную перед университетской властью задачу, эта 
власть должна иметь неравнодушный, ценностно обоснованный взгляд на 
образование, информацию, т.е. не только на учёбу, но и внеучебную 
деятельность студентов. По мнению автора статьи, на помощь 
университетскому руководству придёт студенческое самоуправление, 
старостат и кураторство. Автор прав: тут не надо «изобретать велосипед». 
Надо только создать образ «идеального» куратора, которого до сих пор нет, 
о чём сожалеет и болезнует автор. Он мечтает о максимальной реализации 
потенциала всего студенчества. Ведь именно из современных выпускников 
вузов могли бы вырасти лучшие кадры для страны, которые качественно 
преобразовали бы жизнь регионов. У автора готовы и рецепты вовлечения 
молодёжи в активную социальную жизнь. Возрастающая роль высшей 
школы в жизни современного российского общества обуславливает 
повышение качества образования, которое невозможно без отлаженного 
механизма внеучебной деятельности студенчества. В статье подкупает 
неравнодушие автора, его искреннее желание помочь своим сверстникам 
стать активными в жизни, зажечь в них огонь любви к окружающим 
людям. 

 
Ключевые слова: кураторство, студенческое самоуправление, 
социальная активность, развитие регионов, съезд ректоров 

 
«Университеты должны стать центрами развития регионов» 

В.В. Путин 
 
30 октября 2014 года, в Московском государственном университете 

имени М.В. Ломоносова, прошел Х съезд Российского Союза ректоров, 
который посетил президент Российской Федерации В.В. Путин.  

На пленарном заседании ударение было сделано на повышение 
качества образования, поиск и поддержку талантов в высшей школе [1]. И 
Президент РФ акцентировал внимание на роли университетов как центров 
развития регионов [2]. 
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Говоря о жизни студентов в стенах университетов, необходимо 
отметить умение работать с аудиторией. В ВУЗах эта практика реализуется 
посредством институтов студенческого самоуправления, старостата и 
кураторства. Потребность в такого рода системах продиктована 
необходимостью в грамотном общении с разнородными аудиториями 
студентов, им не нужно будет изобретать велосипед, ВУЗ организует 
такую работу за них. 

Высшая школа среди других организаций, выступает 
самостоятельной единицей в системе образования, элементом с высшим 
уровнем развития корпоративной культуры, поскольку строится на 
обеспечении образовательного процесса. Лучшие кадры всегда проходят 
подготовку в ВУЗах, поэтому наша задача – обеспечить максимальную 
реализацию потенциала всего студенчества. 

Система кураторства университета – это внутренний механизм 
образовательной организации, направленный на установление, 
поддержание и укрепление необходимых связей со студенческими 
группами по вопросам учебной и внеучебной деятельности. 

Такой канал связи прежде всего нужен в целях передачи 
достоверной информации по работе со студентами, проектной и грантовой 
деятельности. Учитывая особенности университетов, младшие студенты 
перенимают опыт старших студентов и преподавателей. 

К сожалению, чётко выстроенного образа «идеального» куратора 
до сих пор нет. 

В одних университетах кураторство студенческими группами 
назначено преподавателям, закреплённым за образовательными 
программами. В других – это студенческих актив. В-третьих, смешанная 
модель, в которой есть и кураторы-преподаватели, выступающие 
специалистами по работе со студенчеством, и, кураторы-студенты, 
занимающиеся оказанием систематической помощи кураторам-
преподавателям. Может быть и такой вариант, что в одних подразделениях 
университета роль куратора закреплена за преподавателями, в других за 
студентами и т.д. Либо такая система может и вовсе отсутствовать.  

Таким образом, мы видим преимущественно разрозненный статус 
кураторства. 

Попробуем дать определение «идеального» портрета куратора. 
Во-первых, профессионализм и коммуникабельность. Такой 

человек быстро находит общий язык с другими. Может управлять 
конфликтом в сторону его ослабления или снятия противоречий, что 
особенно важно в молодёжной среде. 

Во-вторых, наличие желания и понимание необходимости 
общаться со студентами, поскольку нельзя их предоставлять самим себе. 
Даже в максимально дружелюбной среде. 

В-третьих, заинтересованность в успешности своих коллег, 
сторонников и студентов. Грамотный подход к коллективной 
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деятельности. Принятие активного участия в формировании коллективных 
ценностей: взаимопомощи, поддержки, в целом созидательных 
настроений. 

В-четвёртых, отличный организатор и идейный вдохновитель. 
И, наконец, в-пятых, это грамотный оратор и педагог, готовый 

поделиться опытом со своими соратниками и слушателями. 
Таким образом, куратор является носителем корпоративной 

культуры. Может заинтересовать и быть заинтересованным в развитии 
студента, помочь закрепить навыки и стать социально успешным членом 
гражданского общества. При этом перечисленные признаки могут быть 
«преимуществом» как отдельных студентов, деятельность которых 
социального направлена на молодёжную среду, так и преподавателей. 
Поэтому для работы со студенческими академическими группами следует 
привлекать и тех, и других. 

Даже при минимальном финансировании всегда найдутся люди, 
которым будет интересно заниматься вопросами кураторства. И в этом 
случае, должна быть предусмотрена система поощрения социальной 
активности. 

Самым бюджетным вариантом является внутренний туризм. 
Посещение музеев, памятников истории и архитектуры. Такой вид 
коллективной деятельности, в котором принимают участие академические 
группы студентов и закреплённые за группой преподаватели. Они должны 
быть базисом внеучебной деятельности, равно как творческие и проектные 
объединения студенческого самоуправления. 

Программы поощрения должны быть интересны и студентам, и 
преподавателям.  

Сначала проводится отбор лучших проектов текущего года со 
студенческими академическими группами по итогам проведения. Далее 
конкурсанты и победители награждаются в соответствии со вкладом в 
деятельность университета. Форма поощрения: туристические путёвки и 
бесплатное проживание на базах летнего отдыха, выезды на всероссийские 
лагеря и форумы, стипендиальное вознаграждение за социальную 
активность, а также участие в международных событиях, стажировки и 
дополнительные курсы по предметам. 

Но, к сожалению, на практике стажировки как форма 
стимулирования социальной активности студентов встречается довольно 
редко. Хотя именно этот метод позволяет задействовать другой учебный 
опыт: происходит закрепление и развитие навыков коммуникации.  

Кураторство, таким образом, находится в системе студенческого 
самоуправления университетов, и выступает приоритетным направлением 
развития по обеспечению разносторонней внеучебной деятельности 
студентов, поиску и поддержке талантливой молодёжи и преподавателей. 
И это вполне может послужить делу развития регионов. 
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